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VORWORT

Vienna is considered the most liveable city in the 
world – and for good reason. This high quality of 
life is no coincidence or mere luck. It is the result 
of the dedication and solidarity of the people of 
Vienna, supported by smart political decisions. 
As Mayor of Vienna, I am therefore particularly 
proud that the EuroGames are being held here for 
the first time. The EuroGames promote respect 
and solidarity – both cornerstones of Vienna’s 
quality of life.

Vienna is more than just a city, it is a way of life. 
Vienna is not a museum, but a vibrant metropolis 
with two million inhabitants. Become a part of it 
– it’s worth it! Have fun, good luck and welcome 
to Vienna! 

Michael Ludwig
Mayor of Vienna

Wien gilt als die lebenswerteste Stadt der Welt – und 
das aus gutem Grund. Diese hohe Lebensqualität 
ist kein Zufall oder bloßes Glück. Sie ist das Ergebnis 
des Engagements und des Zusammenhalts der 
Wiener*innen, unterstützt durch kluge politische 
Entscheidungen. Als Bürgermeister von Wien freue 
ich mich daher besonders, dass die EuroGames 
erstmals bei uns stattfinden. Denn die EuroGames 
fördern das respektvolle Miteinander und den  
sozialen Zusammenhalt – beides Grundpfeiler der 
Wiener Lebensqualität.

Wien ist mehr als nur eine Stadt, es ist ein Lebens-
gefühl. Ich lade Sie herzlich ein, dieses Lebens-
gefühl aktiv zu erleben. Wien ist kein Museum,  
sondern eine pulsierende Metropole mit zwei  
Millionen Einwohner*innen. Werden Sie ein Teil da-
von – es lohnt sich! Viel Vergnügen, viel Erfolg und  
herzlich willkommen in Wien!

Michael Ludwig
Wiener Bürgermeister

WILLKOMMEN
IN WIEN!

VORWORT VON  
VIZEKANZLER UND 
SPORTMINISTER 
WERNER KOGLER

WELCOME TO
VIENNA!

PREFACE OF VICE- 
CHANCELLOR AND 
MINISTER FOR 
SPORT WERNER 
KOGLER

WILLKOMMEN WELCOME

Es freut mich sehr, dass heuer erstmals die EuroGames – 
die größte europäische Multisportveranstaltung für 
LGBTIQ+-Personen auf Breitensportebene – in Wien 
stattfinden werden. Unter dem Motto „Embrace 
Diversity“ soll nicht nur ein Fest des Sports gefeiert, 
sondern auch die Inklusion und Sichtbarkeit der 
queeren (Sport-)Community gefördert werden. 

Ich bin beeindruckt, dass rund 4.000 Sportler*innen 
aus der ganzen Welt zu den EuroGames nach Wien 
kommen werden. Zudem kann sich das Angebot 
aus 31 verschiedenen Sportarten wahrlich sehen 
lassen. Gleich fünf Disziplinen feiern in Wien ihre 
EuroGames-Premiere: Darts, Padel, Racketlon,  
Roller Derby und Tischfußball. Ein großes Danke- 
schön geht in diesem Zusammenhang an alle  
kooperierenden Sportverbände, -vereine und 
-gruppen, ohne die solch ein beeindruckendes  
Angebot nicht möglich gewesen wäre. 

Neben den kostenlos zugänglichen Wettkämpfen 
können wir uns auch auf ein unterhaltsames und 
abwechslungsreiches Rahmenprogramm freuen, 
insbesondere im EuroGames Village am Karlsplatz  
– dem Hotspot für Vernetzung und geselliges  
Zusammensein nach dem Sport. 

Bevor am 17. Juli abends die EuroGames offiziell 
feierlich eröffnet werden, findet tagsüber zuvor 
im Haus des Sports eine LGBTIQ+-Sportkonferenz 
statt. Dort erwarten uns vier interessante Panels 
mit nationaler und internationaler Expertise aus 
verschiedensten Bereichen.

Ich bedanke mich ganz herzlich beim Organisa-
tionsteam und den zahlreichen ehrenamtlichen 
Helfer*innen, ohne die eine Veranstaltung dieser 
Größenordnung nicht umzusetzen wäre. Den 
Sportler*innen wünsche ich unvergessliche Tage in 
Wien! 

Mit sportlichen Grüßen, Ihr
Werner Kogler

I am very pleased that the EuroGames – the largest 
European multi-sports event for LGBTIQ+ people 
in popular sports – are held in Vienna this year for 
the very first time. The motto “Embrace Diversity” is  
intended to celebrate sports and to promote the  
inclusion and visibility of the queer (sports) community.

I am impressed that around 4,000 athletes from 
around the world are coming to the EuroGames in 
Vienna. The offered variety of 31 disciplines is truly  
remarkable. Five disciplines will celebrate their Euro- 
Games premiere in Vienna: darts, padel, racketlon, 
roller derby and table football. In that respect, a big 
thank you goes to all cooperating sports associations, 
sports clubs and sports groups who make this  
impressive sports offer possible.

We can also look forward to an entertaining and varied 
supporting programme, especially at the EuroGames 
Village at Karlsplatz – the hotspot for networking 
and socializing after sports. 

Before the EuroGames are officially and ceremo- 
niously opened on the evening of July 17, an LGBTIQ+ 
sports conference will take place during the day at 
the House of Sports. There, we can expect four  
interesting panels featuring national and internatio-
nal experts from various fields.

I would like to thank the organizing team and the 
numerous volunteers who made this major event 
possible. I wish all the athletes memorable days in 
Vienna!

With sporty regards,
Werner Kogler

VORWORT PREFACE

Foto: Jeff Mangione

Foto: Gregor Kuntscher
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We, the Board of the European Gay & Lesbian Sports 
Federation (EGLSF), are delighted to welcome you 
this year together with the organisers of the Euro-
Games Vienna 2024.

EuroGames are bid for and organised by EGLSF 
member clubs, and in 2021, we were mandated 
by our members to award the licence to host the  
EuroGames 2024 to the Vienna organising team. 
This makes the EuroGames an event for the LGBTIQ+ 
sport community by the LGBTIQ+ sport community.

EuroGames is an opportunity for our LGBTIQ+ Euro-
pean sports family, allies and international friends 
to come together to participate, to celebrate and to 
freely be ourselves in the sports we love. It’s our time 
to show the traditional sporting world that sport can 
be welcoming, participative, fair and inclusive, whilst 
we enjoy great competition. We know the transfor-
mative effect that queer inclusive sport can have, 
we see it so strongly in every EuroGames, and your  
stories of participating enrich and inspire us to keep 
on building this wonderful event. 

The organising team have put a fantastic event  
together this year, and we hope that you have a  
brilliant EuroGames here in Vienna. 

Your EGLSF Board

The EuroGames is an EGLSF trademark and licensed 
by the EGLSF.

Wir, der Vorstand der European Gay & Lesbian 
Sports Federation (EGLSF), freuen uns sehr, Euch in 
diesem Jahr gemeinsam mit den Organisator*innen 
der EuroGames Vienna 2024 begrüßen zu dürfen. 

Es sind die EGLSF-Mitgliedsvereine, die sich für die 
EuroGames bewerben und sie organisieren, und 
im Jahr 2021 wurden wir von unseren Mitgliedern 
beauftragt, die Lizenz zur Ausrichtung der Euro-
Games 2024 an das Wiener Organisationsteam zu 
vergeben. Dies macht die EuroGames zu einem 
Event für die LGBTIQ+-Sportgemeinschaft, organisiert 
von der LGBTIQ+-Sportgemeinschaft.

Die EuroGames sind für unsere europäische 
LGBTIQ+-Sportfamilie, Verbündete und inter- 
nationale*n Freund*innen eine Gelegenheit,  
zusammenzukommen, mitzumachen, zu feiern und 
in den Sportarten, die wir lieben, frei und einfach 
wir selbst zu sein. Es ist an der Zeit, der traditionellen 
Sportwelt zu zeigen, dass Sport einladend, parti-
zipativ, fair und inklusiv sein kann, während wir 
gleichzeitig großartige Wettkämpfe genießen. Wir 
kennen die transformative Wirkung, die queerer, in-
klusiver Sport haben kann, wir sehen sie deutlich bei 
jeder Ausgabe der EuroGames. Die Geschichten un-
serer Teilnehmer*innen bereichern und inspirieren 
uns, dieses wunderbare Ereignis weiter aufzubauen.

Das Organisationsteam hat dieses Jahr eine fantas-
tische Veranstaltung für uns auf die Beine gestellt, 
und wir hoffen, dass Ihr hier in Wien großartige  
EuroGames erleben werdet.

Euer EGLSF-Vorstand

Die EuroGames sind eine eingetragene Marke der 
EGLSF und werden von der EGLSF lizenziert. 

MESSAGE FROM THE 
EGLSF BOARD

GRUSSWORT VOM 
EGLSF-VORSTAND

GRUSSWORT GREETINGS
Foto: EGLSF

Täglich zahlreiche 
News über Frauen* 

im Sport und ihre 
sportlichen Erfolge

 www.verosportnews.at

DAS ERSTE 
FEMINISTISCHE
ÖSTERREICHISCHE 
SPORTMAGAZIN
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Die Reise der EuroGames Vienna 2024 hat Anfang 
2021 begonnen, als wir uns für die Bewerbung  
entschieden haben. Was uns motiviert hat, war der 
Traum, die EuroGames endlich nach Wien zu bringen, 
großartige Spiele in einer der lebenswertesten 
Städte zu organisieren, so viele inklusive Sportarten 
wie möglich anzubieten, unvergessliche Eröffnungs- 
und Schlussfeiern und Showacts zu erleben und 
Sport und Vielfalt gleichermaßen zu feiern.

Wir wagen zu behaupten, dass dieser Traum wahr 
geworden ist – auch dank Eurer Anmeldungen. Unter 
dem Motto #EmbraceDiversity bieten die Euro- 
Games Vienna 2024 31 Sportarten für mehr als 
4.000 Teilnehmer*innen an. Es gibt fast für jeden 
Geschmack eine Sportart. Die Eröffnungs- und 
Schlussfeier sowie das EuroGames Village finden 
am Karlsplatz, im Herzen der Stadt, statt. Als eine der 
Stars wird Conchita Wurst auftreten. Zusätzlich wird 
es zahlreiche Side Events geben – von geführten 
Touren durch die Stadt und Museen über Yoga-Sessions 
bis hin zu Wanderungen in der Umgebung von 
Wien. Und natürlich bietet eine Vielzahl von Partys 
die Möglichkeit, Diversität gemeinsam auf der 
Tanzfläche zu feiern. Wir sind überzeugt, dass der 
berühmte EuroGames Spirit die Stadt erobern und 
hoffentlich noch lange spürbar bleiben wird.

Der Erfolg der EuroGames Vienna 2024 ist nur dank 
der Unterstützung vieler Partner*innen möglich. 
Unsere Dankbarkeit gilt den öffentlichen Förder- 
geber*innen – dem Sportministerium und der Stadt 
Wien –, unseren Sponsor*innen, Community- und 
Medienpartner*innen, Sportorganisationen und 
-verbänden, der EGLSF, unseren Spender*innen 
und unzähligen Menschen innerhalb und außer-
halb des Organisationsteams, die Zeit und Energie 
in die EuroGames Vienna 2024 investiert haben.

Viel Glück, genießt Wien und Embrace Diversity!

Maria und Gerhard 
für das Organisationsteam der EuroGames Vienna 2024

The journey of EuroGames Vienna 2024 began in 
early 2021 when we decided to make the bid. We 
were driven by the dream to finally bring Euro-
Games to Vienna, to organise great games in one 
of the most liveable cities, to offer as many inclusive 
sports as possible, to have unforgettable ceremonies 
and show acts, and to celebrate sports and diversity 
alike.

We daresay that this dream has come true – also 
thanks to your registrations. Under the motto  
#EmbraceDiversity, EuroGames Vienna 2024 offers 
31 sports to more than 4,000 participants. There is a 
sport for nearly every taste. The opening and closing 
ceremonies, as well as the EuroGames Village, will be 
at Karlsplatz, in the very heart of the city, featuring 
stars like Conchita Wurst. Additionally, there will be 
countless side events – from guided tours through 
the city and museums to yoga sessions and hikes 
in the surroundings of Vienna. And of course, a wide 
range of parties will give you the opportunity to  
celebrate diversity together on the dance floor. We 
are convinced that the famous EuroGames spirit will 
conquer the city and hopefully remain palpable for 
a long time.

The success of EuroGames Vienna 2024 is only possible 
thanks to the support of many partners. We are 
grateful to our funding authorities – the Ministry 
for Sports and the City of Vienna –, to our sponsors, 
community and media partners, sports organisations 
and associations, the EGLSF, our donors, and countless 
people inside and outside the organising committee 
who have been investing time and energy for the sake 
of EuroGames Vienna 2024.

Good luck, enjoy Vienna, and Embrace Diversity!

Maria and Gerhard
for the EuroGames Vienna 2024 Organising Team

LIEBE 
TEILNEHMER*INNEN 

DEAR PARTICIPANTS

GRUSSWORT GREETINGSFoto: Isabelle Reihofer

Books by/about LGBTIQ+ athletes including
John Amaechi | Gottfried von Cramm  | Tom Daley | Emile Griffith | Britt-
ney Griner | Thomas Hitzlsperger | Billie Jean King | Alex Natan | Megan 
Rapinoe | Marcus Urban – and many more

DVDs featuring queer sports
Breaking the Ice | Punch | Golden Delicious | The Swimmer | Not Kno-
wing | Like it is | Les crevettes pailletées – and many more

Welcome to Vienna 

Home to Europe's largest LGBTIQ+ bookshop

Buchhandlung Löwenherz – The Queer Bookshop
Berggasse 8 | 1090 Wien
E-Mail buchhandlung@loewenherz.at
Phone +43 – 1 – 317 29 82
Online-Shop: www.loewenherz.at
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and much-frequented venue since 1977. Founded in 
the 1970s by a feminist collective, the small but clas-
sy women-only (transgender welcome) café is run 
by a committed group of lesbians.

Each year in June, Vienna’s LGBTIQ+ community 
flies the flag at the Rainbow Parade, which proces-
ses along the historic Ringstrasse. Fetish fans look 
forward to the Vienna Fetish Spring in the spring 
and to Vienna in Black in the autumn – Vienna Fe-
tish Week. And in the winter, the classic waltz is dan-
ced at the Rainbow Ball.

Those who want to turn night into day will get their 
money’s worth at the numerous parties for gay and 
lesbian patrons: people dance to House, Techno, 
Electronic, Charts, Balkan-Pop or Disco classics until 
the early morning hours in Art Nouveau buildings 
and modern clubs.

A new drag scene has also been emerging at a lively 
pace in Vienna in recent years. Numerous queens 
shake things up in the city and regularly bring new 
events to Vienna’s stages. The Club Couleur or-
ganized by Grazia Patricia and Metamorkid every 
month is always a highlight. Queens with catchy  
names such as Pandora Nox, Ryta Tale, Sassica Rab-
bit, and Candy Licious are permanent fixtures of 
Vienna’s drag scene.

An LGBTIQ+ guide in the award-winning app ivie 
leads visitors to the most important LGBTIQ+ lo-
cations in the city – from the Kaiserbründl via the 
Türkis Rosa Lila Villa and the Löwenherz, Chick-Lit 
and o*books bookstores to the cult venues Motto 
and Village.

A convenient way to explore the city by public trans-
port is the QueerCityPass Vienna. It includes not 
only a ticket for Wiener Linien, but also valuable 
discounts at queer bars, clubs, cultural events, and 
popular sightseeing spots. It is available for 24 hours, 
48 hours, 72 hours, or for a whole week.
https://shop.easycitypass.com/QueerCityPass/Wien

LGBT.wien.info

Jedes Jahr im Juni zeigen Wiens LGBTIQ+ Flagge 
bei der Regenbogenparade, die über die histori-
sche Ringstraße führt. Fetischfreund*innen freuen 
sich im Frühjahr auf den Vienna Fetish Spring und 
im Herbst auf Wien in Schwarz – Vienna Fetish 
Week. Und im Winter wird beim Regenbogenball 
ganz klassisch Walzer getanzt. 

Wer die Nacht zum Tag machen will, kommt bei 
den zahlreichen Partys für Schwule und Lesben auf 
seine Kosten: In Jugendstil-Gebäuden, modernen 
Clubs oder früheren Schlachthöfen wird zu House, 
Techno, Electronic, Charts, Balkan-Pop oder Disco-
Klassikern bis in die frühen Morgenstunden gefeiert.

Auch eine neue Wiener Drag-Szene hat sich in den 
vergangenen Jahren rasant entwickelt. Zahlreiche 
Queens mischen die Stadt auf und bringen regel-
mäßig neue Events auf die Bühnen Wiens. Der von 
Grazia Patricia und Metamorkid organisierte Club 
Couleur ist jeden Monat ein Highlight. Queens mit 
klingenden Namen wie Pandora Nox,  Ryta Tale, 
Sassica Rabbit, Candy Licious oder Das Zirkuspferd 
sind fixe Bestandteile der Wiener Drag-Szene.

Ein eigener LGBTIQ+-Guide in der preisgekrönten 
App ivie führt Besucher*innen zu den wichtigsten 
LGBTIQ+-Locations der Stadt – vom Kaiserbründl 
über die Türkis Rosa Lila Villa und die Buchhand-
lungen Löwenherz, Chick-Lit und o*books bis zu 
den Kult-Lokalen Motto und Village.

Eine bequeme Möglichkeit, die Stadt mit öffentlichen 
Verkehrsmitteln zu erkunden, ist der QueerCity-
Pass Vienna. Er inkludiert nicht nur ein Ticket für 
die Wiener Linien, sondern auch wertvolle Rabatte 
in queeren Bars, Clubs, kulturellen Veranstaltungen 
und beliebten Sehenswürdigkeiten. Er ist für 24 
Stunden, 48 Stunden, 72 Stunden oder für eine 
ganze Woche erhältlich.
https://shop.easycitypass.com/QueerCityPass/Wien 

LGBT.wien.info

Vienna can look back on a diverse LGBTIQ+ history: 
visitors can find out about the gay general Prince  
Eugen, the beautiful Empress Sisi and the gay brother 
of Emperor Franz Joseph. The city has also evolved 
into an important community hotspot in Central 
Europe, which impresses not only with imperial flair 
and world-famous art but also with cool parties and 
excellent establishments for LGBTIQ+ people.

The Baroque Belvedere Palace is a must-see desti-
nation for all gay and lesbian visitors to Vienna. Not 
only because Gustav Klimt’s world-famous pain-
ting the “Kiss” can be marveled at there but also  
because it was the summer residence of the gay 
field marshal Prince Eugen of Savoy (1663–1736). 
There is a fantastic view of Vienna with its imperial 
center from there: The Imperial Palace (with Sisi 
Museum), Kunsthistorisches Museum Vienna,  
MuseumsQuartier, Vienna State Opera, Albertina, 
Parliament, City Hall, Burgtheater, and St. Stephen’s 
Cathedral bear witness to the imperial glory of 
times gone by. Those seeking something even more 
ostentatious should head straight for Schönbrunn 
Palace. The Habsburgs resided here mostly during 
the summer months, enjoyed the adjacent park, 
and established the world-famous zoo. The Prater, 
the Emperor’s former hunting ground, is the perfect 
place to relax. And a ride on the Giant Ferris Wheel is 
a must for every visitor to Vienna.

LGBTIQ+ life in Vienna is concentrated around the 
Naschmarkt in the fifth and sixth districts. At its 
center is the Turquoise Rosa Lila Villa: institutions 
supporting LGBTIQ+ rights have been housed here 
for more than 40 years. Numerous gay bars, such as 
the Village, Felixx, the Mango Bar and The Hive have 
opened nearby. A classic is the beautiful and historic 
Café Savoy near the Naschmarkt, which practices 
Viennese coffee house culture in a cozy atmosphere 
to this day. The most famous gay sauna in Vienna 
is the Kaiserbründl. “Luziwuzi”, the gay brother of 
Emperor Franz Joseph, was once given a dressing 
down here for inappropriately touching an officer. A 
fabulous drag scene with varied shows has also es-
tablished itself in Vienna in recent years. 

The g.spot lesbian clubs are a great place for fun-
seekers in the LGBTIQ+ scene to party the night 
away. The Café Flinte (previously the Frauencafé) on 
Lange Gasse in the 8th district has been a popular 

Wien kann auf eine abwechslungsreiche LGBTIQ+-
Geschichte zurückblicken: Der schwule Feldherr 
Prinz Eugen, die schöne Kaiserin Sisi und der 
schwule Bruder Kaiser Franz Josephs begegnen  
Besucher*innen hier. Die Stadt hat sich auch zu einem 
wichtigen Community-Hotspot Mitteleuropas 
entwickelt, der nicht nur mit imperialem Flair und 
weltberühmter Kunst punktet, sondern auch mit 
coolen Partys und hervorragenden Lokalen für 
LGBTIQ+. 

Das barocke Schloss Belvedere gehört zum Pflicht-
programm aller Schwulen und Lesben, die Wien 
besuchen. Nicht nur, weil dort Gustav Klimts welt-
berühmtes Gemälde, der „Kuss“, zu bewundern 
ist, sondern weil es auch die Sommerresidenz 
des schwulen Feldherrn Prinz Eugen von Savoyen 
(1663–1736) war. Von hier aus hat man einen tollen 
Blick über Wien mit seinem imperialen Zentrum: 
Hofburg (mit Sisi-Museum), Kunsthistorisches 
Museum Wien, MuseumsQuartier, Staatsoper, 
Albertina, Parlament, Rathaus, Burgtheater und 
Stephansdom zeugen vom kaiserlichen Glanz  
vergangener Zeiten. Wer es noch pompöser will, 
darf Schloss Schönbrunn nicht auslassen. Hier  
residierten die Habsburger vor allem im Sommer, 
genossen den angeschlossenen Park und grün-
deten den weltberühmten Zoo. Im Wiener Prater, 
dem ehemaligen Jagdrevier des Kaisers, lässt es 
sich perfekt entspannen. Und eine Fahrt mit dem 
Riesenrad ist ein Muss für jede*n Wien-Besucher*in.

Das LGBTIQ+-Leben konzentriert sich in Wien um 
den Naschmarkt im fünften und sechsten Bezirk. 
Das Zentrum ist die Türkis Rosa Lila Villa: Seit mehr 
als 40 Jahren sind hier Institutionen untergebracht, 
die für die Rechte von LGBTIQ+ eintreten. In der 
Nähe haben sich zahlreiche Schwulenbars wie das 
Village, das Felixx, die Mango Bar oder das The Hive 
angesiedelt. Ein Klassiker ist das schöne historische 
Café Savoy beim Naschmarkt, das die Wiener Kaffee- 
hauskultur in gemütlicher Atmosphäre bis heute 
lebt. Die berühmteste Schwulensauna Wiens ist 
das Kaiserbründl. Hier hat „Luziwuzi“, der schwule 
Bruder Kaiser Franz Josephs, einst eine Ohrfeige 
kassiert, weil er einen Offizier unsittlich berührte. 

Lesben kommen bei den Frauenclubbings von 
g.spot auf ihre Kosten. Bewährt und beliebt seit 
1977 ist das Café Flinte (vormals Frauencafé) in der 
Lange Gasse im achten Bezirk. In den 1970er-Jah-
ren von einem feministischen Kollektiv gegründet, 
wird das kleine, aber feine women-only-(transgen-
der welcome)-Café von einer Gruppe engagierter 
Lesben geführt.

LGBTIQ+ IN VIENNA

LGBTIQ+ IN WIEN

LGBTIQ+ IN VIENNALGBTIQ+ IN WIEN
Foto: Marie Rouilly
          unsplash
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EUROGAMES VIENNA 2024

EUROGAMES VIENNA 
2024 - DIE WICHTIGS-
TEN INFORMATIONEN

EUROGAMES VIENNA 
2024 - THE MOST  
IMPORTANT  
INFORMATION

Was sind die EuroGames?
Die EuroGames sind Europas größte Multisport-
veranstaltung der LGBTIQ+-Community und feiern 
die Vielfalt der sexuellen Orientierung, der  
Geschlechtsmerkmale und der Geschlechtsidentität. 
Seit 1992 jährlich in einer anderen europäischen 
Stadt ausgetragen, werden Österreich und Wien 
mit den EuroGames Vienna 2024 zum ersten Mal in 
der über 30-jährigen Geschichte der Veranstaltung 
zum Austragungsort.

Was macht die EuroGames Vienna 2024 so beson-
ders?
Die EuroGames Vienna 2024 zeichnen sich mit ihrem 
Motto „Embrace Diversity” durch ein besonders  
reiches und vielfältiges Sportprogramm mit über 31 
verschiedenen Sportarten aus. Von den über 4.000 
Teilnehmer*innen sind über 1.300 Frauen/Lesben 
und TIN*-Personen (trans,* inter*, nicht-binär). Mit 
unserem Outreach-Programm in Richtung Mittel-, 
Ost- und Südosteuropa können wir außerdem über 
100 Sportler*innen eine kostenlose Teilnahme an 
den EuroGames Vienna 2024 ermöglichen und so 
die zentrale Lage von Wien in Europa optimal nutzen. 

Wo finden die EuroGames Vienna 2024 statt?
Die Sportbewerbe der EuroGames Vienna 2024 
finden über vier Tage an 32 verschiedenen Sport-
stätten in ganz Wien verteilt statt. Als zentraler 
Treffpunkt sämtlicher Teilnehmer*innen, Besucher*- 
innen und Volunteers dient das EuroGames Village 
am Karlsplatz im Herzen von Wien.

Welche Side Events gibt es?
Neben dem vielfältigen Sportprogramm findet im  
EuroGames Village am Karlsplatz ein tägliches Bühnen- 
programm mit DJ-sets, Konzerten und Drag Shows 
statt. Darüber hinaus gibt es im Rahmen der Euro- 
Games Vienna 2024 Kinoabende, Stadt- und Museums- 
führungen, Schnuppertrainings, Workshops und 
vieles mehr. Am 20. Juli laden die Offizielle Euro-
Games Afterparty im Prater Dome sowie weitere 
Partys zum Feiern ein. Alle Sportveranstaltungen 
sowie die Eröffnungsfeier, das EuroGames Village 
und die Abschlussfeier sind für alle interessierten 
Besucher*innen kostenlos  zugänglich. 

What are the EuroGames?
The EuroGames are Europe’s largest multi-sport 
event for the LGBTIQ+ community and celebrate the 
diversity of sexual orientation, gender characteristics 
and gender identity. Held in a different European 
city every year since 1992, EuroGames Vienna 2024 
will be the first time in the event’s 30-year history 
that Austria and Vienna will host the event.

What makes the EuroGames Vienna 2024 so special?
With its motto „Embrace Diversity“, the EuroGames 
Vienna 2024 are characterised by a particularly rich 
and diverse sports programme with over 31 different 
sports. Of the more than 4,000 participants, over 
1,300 are women/lesbians and TIN* (trans, inter, 
non-binary) people. With our outreach programme  
towards Central, Eastern and South-Eastern Europe, 
we can also enable over 100 athletes to participate 
in the EuroGames Vienna 2024 free of charge and 
thus make the most of Vienna’s central location in 
Europe.

Where will the EuroGames Vienna 2024 take place?
The sports competitions of the EuroGames Vienna 
2024 will take place over four days at 32 different 
sports venues throughout Vienna. The EuroGames 
Village on Karlsplatz in the centre of Vienna will serve 
as the central meeting point for all participants, visitors 
and volunteers.

What will be the side events?
In addition to the diverse sports programme, there 
will be a daily stage programme with DJ sets, concerts 
and drag shows at the EuroGames Village on Karls-
platz. There will also be cinema evenings, city and 
museum tours, trial trainings, workshops and much 
more as part of EuroGames Vienna 2024. On 20 
July, the Official EuroGames Afterparty in the Prater 
Dome and other parties invite you to celebrate. All 
sporting events as well as the opening ceremony, 
the EuroGames Village and the closing ceremony 
are open to all interested visitors free of charge.

hello_world

wienit.at

Über 800 Produkte
garantiert  
günstig!

cleverleben.at
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Yvonne Rychly
Gemeinderätin der Stadt Wien
Member of the Vienna City Council

Dieter Brosz
Abteilungsleiter für Sport und Gesellschaft, Sport-
ministerium / BMKÖS
Head of Department for Sport and Society, Ministry 
for Sport / BMKÖS

Ulrike Lunacek
EuroGames Vienna 2024 Organisationsteam;  
ehemalige Vizepräsidentin des Europäischen  
Parlaments 
EuroGames Vienna 2024 organizing team;  
former Vice-President of the European Parliament

Erika Patrikainen
Generalsekretärin EGLSF
General Secretary EGLSF

Viktoria Schnaderbeck
Ehemalige Profi-Fußballerin (2007–2022), Kapitänin 
des Nationalteams, derzeit Vortragende und  
Speakerin, viktoria-schnaderbeck.com
Former professional football player (2007–2022),  
captain Austrian team, currently lecturer and speaker, 
viktoria-schnaderbeck.com

11:15 – 12:30 Panel 2 

Sport für ALLE 
Sport should be for EVERYONE	

Elsa Arapi
Projektleiterin Frauensport, Europäische Rundfunk-
union (EBU) – online
Women’s Sport Project Lead, European Broadcast 
Union (EBU) – online

Matthias Führer
Diversitätsbeauftragter, Handball Ligen Österreich 
Diversity Manager, Handball Austria
 

#JustGender_CommunityWellbeing / movingsport

Claudia Koller
Gemeinsames EU-Europarat-Projekt
„ALL IN: towards gender balance in sport“; Follow-
up-Projekt ALL IN PLUS 2023–2025 / 100% Sport
EU-CoE joint project “ALL IN: towards gender  
balance in sport”; follow-up project ALL IN PLUS 
2023–2025 / 100% Sport

Marion Maruska
Billie-Jean-King-Cup-Kapitänin im Österreichischen 
Tennisverband
Billie-Jean-King-Cup-Captain in the AT Tennis  
Association

Georg Spitaler
Co-Herausgeber von „Arena der Männlichkeit“ (ge-
meinsam mit Eva Kreisky) und des aktuellen Buch-
projekts „Sport und Feminismus“ (mit Petra Sturm)
Co-Editor of “Arena of Masculinity” (with Eva Kreisky) 
and a current book project on “Sport and Feminism” 
(with Petra Sturm)

Maria Pernegger
Geschäftsführerin Media Affairs, Autorin der Studie
„Genderbalance in der Sportberichterstattung
Director Media Affairs, author of the study  
“Genderbalance in der Sportberichterstattung” 

16:15 – 16:30

Zusammenfassung und Ausblick
Conclusions and perspectives

Dieter Brosz
Abteilungsleiter für Sport und Gesellschaft, Sport-
ministerium / BMKÖS
Head of Department for Sport and Society, Ministry 
for Sport / BMKÖS

Hugh Torrance
Co-Präsident der European Gay and Lesbian Sport 
Federation EGLSF
Co-President of the European Gay and Lesbian 
Sport Federation EGLSF

Ulrike Lunacek
EuroGames Vienna 2024 Organisationsteam;  
ehemalige Vizepräsidentin des Europäischen  
Parlaments
EuroGames Vienna 2024 organizing team;  
former Vice-President of the European Parliament

16:30

Ende der Konferenz
End of Conference	 	 	
			 
				  

				  
	
				  

Konferenzsprachen Deutsch und Englisch  
(Simultandolmetschung)
Die Räumlichkeiten sind für Rollstuhlfahrer*innen 
zugänglich. Wenn Sie Hilfe benötigen, wenden Sie 
sich bitte an uns. 
Die Teilnahme ist kostenlos, jedoch ist eine vorherige 
Anmeldung bis 16.7. verpflichtend notwendig an: 
dorian.fischer@bmkoes.gv.at

Conference Languages: German and English 
(simultaneous interpretation).  
The premises are wheelchair accessible.  
If you need assistance, please let us know.
Registration is free but mandatory via email until 
16 July to: dorian.fischer@bmkoes.gv.at

	 				   10:00 – 11:00 Eröffnung und Panel 1 
Opening and Panel 1 	

		

Eröffnung mit Videobotschaften von   
Opening with Video Messages by	
	
Alexander Van der Bellen
Bundespräsident der Republik Österreich
President of the Republic of Austria 

Werner Kogler
Vizekanzler und Sportminister, BMKÖS
Dep. Prime Minister and Minister for Sport,  BMKÖS

Věra Jourová
Vizepräsidentin der Europäischen Kommission 
Vice-President of the European Commission 

Volker Türk
UN-Hochkommissar für Menschenrechte
UN High Commissioner for Human Rights

Panel 1: Warum die EuroGames in  
Wien stattfinden  
Why host EuroGames in Vienna	

	

Sarah Wagner
Diversity-Beauftragte „Kicken ohne Grenzen“,  
Projekt „Strong Moves“
Diversity Coordinator “Breaking Grounds”, Project 
“Strong Moves”

Julian Hadschieff
Präsident des Österreichischen Behindertensport-
verbandes ÖBSV, Unternehmer und früherer Eis-
schnellläufer
President of the Austrian Sports Federation for 
Persons with Disabilities, entrepreneur and former 
speed skater	

		 12:30 – 13:30 Mittagspause lunch break

Bewirtung zur Verfügung gestellt vom Sportmi-
nisterium
Lunch Break –  Catering provided by Ministry for Sport

13:30 – 14:45 Panel 3

Inklusion und Sichtbarkeit von trans*, 
inter* und nicht-binären Menschen  
Inclusion and visibility of trans, inter 
and non-binary people
	 	
Nikola Staritz
Erasmus+-Sport-Projekt “Sports for all Sexualities 
and Genders (SGS)” / fairplay/vidc

Remi Jokiranta
TransActive Projekt / LEAP Sports – online

Almut Sülzle
Projekt Diversität im Stadion während der Fußball- 
EM in Deutschland im Juli 2024
Project Diversity in the Stadium during Football-EM 
in Germany July 2024

Birgit Braumüller
Soziologie und Genderforschung, Abt. Diversitäts-
forschung, Deutsche Sporthochschule Köln
Sociology and Gender Studies, Sec. Diversity  
Research, German Sport University Cologne

15:00 – 16:15 Panel 4

Hinterfragen von patriarchalen Einstel-
lungen und Narrativen im Sport 
Challenging patriarchal attitudes and 
narratives in sport

Stefanie Auf dem Berge
Gender-Equality-Expertin und Linguistin
#JustGender_CommunityWellbeing / movingsport
Gender equality expert, Erasmus+ Sport Project 

LGBTIQ+-SPORTKONFERENZ LGBTIQ+ SPORTS CONFERENCELGBTIQ+-SPORTKONFERENZ LGBTIQ+ SPORTS CONFERENCE

LGBTIQ+-SPORTKONFERENZ 
Out in Sport: Wie Sport verbindet und nicht spaltet  
Strukturen verändern und Sport inklusiver machen

LGBTIQ+ SPORTS CONFERENCE
Out in Sport: How sport can unite and not divide
Challenging structures and making sport more inclusive

Moderatorin: Viktoria Mall

17.7.2024, 10:00-16:30 – Haus des Sports, Prinz-Eugen-Straße 12, 1040 Vienna
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We are a global biopharma company with the ambition 
and purpose to unite science, technology and talent 
to get ahead of disease together. 
We aim to positively impact the health of 2.5 billion  
people by the end of 2030. Our bold ambitions for  
patients are reflected in new commitments to growth 
and a step-change in performance. Furthermore, 
we offer a culture and working environment in which 
our employees can thrive. 
We prioritise innovation in vaccines and specialty 
medicines, maximising the increasing opportunities 

to prevent and treat disease.  
At the heart of this is our R&D focus on the science 
of the immune system, human genetics and advanced 
technologies, and our world-leading capabilities in 
vaccines and medicines development. We focus on 
four areas: infectious diseases, HIV, oncology, and 
immunology. 
In Austria, we work with more than 100 employees in 
the Specialty, Oncology, Vaccines, HIV and GenMed 
sector to make a wide range of prescription medicines 
and vaccines available to as many people as possible. 

GSK Austria  
GlaxoSmithKline Pharma GmbH

From Wednesday, 17 July 2024, to Saturday, 20 July 
2024, the EuroGames Village will be located in one of 
Vienna’s most central and lively squares - Karlsplatz. 
As a hub of cultural and social activities, the Euro-
Games Village is the central point for registration, 
information, entertainment and relaxation through- 
out the event.

Opening hours EuroGames Village
Wed–Sat, 17-20 July 2024, 2–10 pm

Registration & information
Wien Museum (Karlsplatz 8)
Tuesday, 16 July, 10am–5.30pm
Wednesday, 17 July, 10am–9pm
Thursday, 18 July, 10am–7.30pm
Friday, 19 July, 10am–7.30pm
Saturday, 20 July, 10am–7pm

How to get there?
U1, U4, , 1, 2, 62, 71, D, U2Z, 2A, 4A, 59A 
to Karlsplatz/Oper

EUROGAMES VILLAGE  
KARLSPLATZ

Von Mittwoch, 17. Juli 2024, bis Samstag, 20. Juli 
2024, befindet sich das EuroGames Village an einem 
der zentralsten und lebendigsten Plätze Wiens – 
dem Karlsplatz. Als Knotenpunkt kultureller und 
sozialer Aktivitäten ist das EuroGames Village der 
zentrale Punkt für Registrierung, Information,  
Unterhaltung und Entspannung während der ge-
samten Veranstaltung.

Öffnungszeiten EuroGames Village
Mi.–Sa. 17.–20. Juli 2024, 14:00–22:00 Uhr

Registrierung & Information
Wien Museum (Karlsplatz 8)
Dienstag, 16. Juli, 10:00–17:30 Uhr
Mittwoch, 17. Juli, 10:00–21:00 Uhr
Donnerstag, 18. Juli, 10:00–19:30 Uhr
Freitag, 19. Juli, 10:00–19:30 Uhr
Samstag, 20. Juli, 10:00–19:30 Uhr

Anreise
U1, U4, , 1, 2, 62, 71, D, U2Z, 2A, 4A, 59A 
bis Karlsplatz/Oper

EUROGAMES VILLAGE  

Wien
Museum 

Registrierung  
& Information
Registration  
& information
Getränke
Drinks
Gastronomie
Food
Kiosk
Erste Hilfe
First Aid
Toiletten
Toilets

Community-Zelt/
Community Tent

 Carbohydrate-electrolyte solutions improve the 
absorption of water during physical activity. Vitamin 
B6 contributes to normal psychological functions. 
Consume as part of a varied and balanced diet and  
a healthy lifestyle.

PAUSE IS POWER

Race 
today.
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Technische Universität/
University of Technologie 

Karlskirche/ 
St. Charles Church

Bühne/
Stage
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VERANSTALTUNGSORTE VENUESVERANSTALTUNGSORTE VENUES

SEE OUR 
SPORTS 
HERE!

1 Registrierung & Information
Registration & information
Wien Museum, Karlsplatz 8
1040 Wien

EuroGames Village
Karlsplatz, Resselpark, 1040 Wien

8 Sports Conference
Sportkonferenz
Haus des Sports – Spiegelsaal
Prinz-Eugen-Straße 12, 1040 Wien

2 Archery Bogenschießen
AC-Sagittarius
Erhardgasse 2, 1230 Wien

3 Badminton
3a Sporthalle Fünfhaus 
Fritz-Grassinger-Halle 
Tellgasse 3, 1150 Wien
3b Bundesgymnasium und 
Bundesrealgymnasium Wien XXIII 
Anton-Baumgartner-Straße 123
1230 Wien

4 Basketball
Sporthalle Kagran 
Steigenteschgasse 1, 1220 Wien

5 Beach Volleyball
Beachvolleyballzentrum Schmelz
Auf der Schmelz 10, 1150 Wien

6 Bowling
PLUS Bowling Center 
Beheimgasse 5-7, 1170 Wien

7 Bridge
Bridgeclub Wien
Reischachstrasse 3, 2nd floor
1010 Wien

8 Chess Schach
Haus des Sports – Spiegelsaal
Prinz-Eugen-Straße 12, 1040 Wien

9 Climbing Klettern
Kletterhalle Wien
Erzherzog-Karl-Straße 108, 1220 Wien

10 Cycling Radfahren
Cyclodrom Donauinsel 
Steinspornbrücke, 1220 Wien

11 Dancing Tanzen
Sofiensäle
Marxergasse 17, 1030 Wien

17 Darts
Padeldome Erdberg 
Franzosengraben 2, 1030 Wien

12 Field Hockey
12a SV Arminen 
Jenschikweg 12, 1170 Wien
12b Post SV Wien 
Lidlgasse 10, 1170 Wien
12c Hockey Club Wien 
Hauptallee 123A, 1020 Wien

13 Floorball
Sporthalle Alt-Erlaa
Anton-Baumgartner-Straße 44
1230 Wien

9 Football Fußball
FC Stadlau 
Erzherzog-Karl-Straße 108 
1220 Wien

14 Golf
Golfpark Vienna  
Weingartenallee 22, 1220 Wien

15 Martial Arts Kampfsport	
TRAP – Trainingszentrum  
Rappachgasse 
Rappachgasse 26, 1110 Wien

16 Minigolf
Bahnengolfzentrum  
Franz Koci-Straße 3, 1100 Wien

17 Padel
Padeldome Erdberg 
Franzosengraben 2, 1030 Wien

18 Pétanque
Donaupark 
Donauturmstraße 4, 1220 Wien

19 Pickleball
Racketworld Ottakring
Kendlerstraße 47, 1160 Wien

19 Racketlon
Racketworld Ottakring
Kendlerstraße 47, 1160 Wien

20 Roller Derby
Steffl Arena, Attemsgasse 1
1220 Wien

21 Rowing Rudern
Vienna Rowing Club „Pirat“
Dampfschiffhaufen 65, 1220 Wien

22 Running Laufen
Prater Hauptallee, 1020 Wien

17 Squash
Padeldome Erdberg 
Franzosengraben 2, 1030 Wien

23 Swimming Schwimmen
Stadthallenbad  
Hütteldorferstraße 2, 1150 Wien

6 Table Football Tischfußball
PLUS Bowling Center 
Beheimgasse 5-7, 1170 Wien

24 Table Tennis Tischtennis
Ballsport Center Bernoullistrasse 
Bernoullistraße 7-9, 1220 Wien

25 Tennis
Better Tennis Center 
Erlaaer Straße 56A, 1230 Wien

26 Track and Field Leichtathletik
Leichtathletik Zentrum Prater
Meiereistraße 18, 1020 Wien

27 Volleyball
27a Sporthalle Brigittenau  
Hopsagasse 7, 1200 Wien
27b Sporthalle Simmering  
Florian-Hedorfer-Straße 24  
1110 Wien
27c Sporthalle Rennbahnweg-
siedlung 
Lieblgasse 4a, 1220 Wien
27d Sporthalle Atzgersdorf 
Steinergasse 22, 1230 Wien

14
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GET THE  
WIEN MOBIL 
APP HERE!
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GET THE FULL  
SCHEDULE HERE:

Badminton

Beachvolleyball

Bridge

Climbing  Klettern

Dancing  Tanzen

Field Hockey Feld Hockey – SV Arminen

Field Hockey Feld Hockey – Hockey Wien

Football  Fußball

Martial Arts  Kampfsport

Padel

Pickleball 

Roller Derby

Running  Laufen

Swimming  Schwimmen

Table Tennis  Tischtennis

Track and Field  Leichtathletik

Archery Bogenschießen

Basketball

Bowling

Chess  Schach

Cycling  Radfahren

Darts

Field Hockey Feld Hockey – Post SV Wien

Floorball

Golf

Minigolf

Pétanque

Racketlon

Rowing  Rudern

Squash

Table Football  Tischfußball

Tennis

Volleyball

ZEITPLAN SPORTARTEN TIMETABLE SPORTSZEITPLAN SPORTARTEN TIMETABLE SPORTS

Mi 17. Juli  Wed 17 July Do 18. Juli  Thu 18 July Fr 19. Juli  Fri 19 July Sa 20. Juli  Sat 20 July

9:00-18:00  9am–6pm 9:00-18:00  9am–6pm

9:00-17:00  9am–5pm

9:00-18:00  9am–6pm

11:00-17:00  11am–5pm 10:00-18:30  10am–6.30pm

9:00-17:00  9am–5pm 9:00-17:00  9am–5pm

8:00-18:30  8am–6.30pm

19:00-23:00  7pm–11pm

18:30-22:00  6.30pm–10pm

9:30-15:00  9:30am–3pm 9:30-16:00  9.30am–4pm

13:00-16:00  1pm–4pm 9:00-17:00  9am–5pm

10:00-18:00  10am–6pm 10:00-19:00  10am–7pm

13:00-18:00  1pm–6pm

10:15-16:30  10.15am–4.30pm

10:00-17:45 10am–5.45pm 10:15-17:00  10.15am–5pm 10:00-17:00  10am–5pm

9:30-18:30  9.30am–6.30pm 9:30-19:00  9.30am–7pm 10:00-17:00  10am–5pm

9:00-18:00  9am–6pm

9:00-19:00  9am–7pm 9:00-17:30  9am–5.30pm

10:00-14:00  10m–2pm 10:00-14:00  10am–2pm

9:00-17:00  9am–5pm 9:00-16:00  9am–4pm 11:00-15:00  11am–3pm

9:00-15:00  9am–3pm 9:00-15:00  9am–3pm

10:00-16:00  10am–4pm 10:00-18:00  10am–6pm

10:00-19:30  10am–7.30pm 10:00-17:30  10am–5.30pm

9:00-16:00  9am–4pm 9:00-17:00  9am–5pm

9:00-17:00  9am–5pm 9:00-17:00  9am–5pm

17:00-21:00  5pm–9pm 13:00-19:00  1pm–7pm 10:00-18:30  10am–6.30pm

9:00-19:00  9am–7pm 9:00-17:00  9am–5pm

9:00-12:00  9am–12pm

9:00-18:00  9am–6pm 9:00-18:00  9am–6pm

9:00-18:30  9am–6.30pm 9:00-18:30  9am–6.30pm

9:00-18:00  9am–6pm

9:00-17:30  9am–5.30pm 8:30-17:00  8.30am–5pm

9:00-22:00  9am–10pm 9:00-22:00  9am–10pm 9:00-18:00  9am–6pm

11:00-19:00  11am–7pm 10:30-19:30  10.30am–7.30pm

9:00-18:00  9am–6pm 9:00-18:00  9am–6pm

9:00-18:00  9am–6pm
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MAKE IT
EVERYONE’S
GAME

AT INTERSPORT WE BELIEVE THAT 
EVERYONE SHOULD FIND THEIR 
LACE IN SPORT. THAT’S WHY WE 
ONCE AGAIN SUPPORT EUROGAMES 
- EUROPE’S PREMIER EVENT 
CELEBRATING DIVERSITY.

To Serve Patients
Amgen fights the world’s toughest diseases by harnessing 
the best of biology and technology. We promote a culture 
of diversity, inclusion and belonging that enables our 
employees to unleash their full potential and make a 
positive contribution to the patients. AU
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GET THE SIDE  
EVENTS HERE.

Neben dem offiziellen Sportprogramm der Euro- 
Games Vienna 2024 bieten wir von 15. bis 21. Juli 
diverse kulturelle, sportliche und soziale Side 
Events an. 

STADTFÜHRUNGEN CITY TOURS

16. /17. Juli / 16/17 July
Queer City Walk

16. Juli / 16 July
Female Traces – Women’s City Walking Tour

17. Juli / 17 July 
Lesbian Vienna – Women’s City Walking Tour

20. Juli / 20 July
Queeres Habsburg Queer Habsburgs

21. Juli / 21 July
Queere Menschen unter den Nationalsozialisten 
Queer people under the National Socialists

MUSEUMSFÜHRUNGEN
GUIDED MUSEUM TOURS

17. Juli / 17 July
Kunst Haus Wien

17. Juli / 17 July
Naturhistorisches Museum  Natural History Museum 

18. /19. Juli / 18/19 July
Jüdisches Museum  Jewish Museum

18. Juli / 18 July
Rollstuhltennis Ausstellung Wheelchair Tennis 
Exhibition

18. Juli / 18 July
The EuroGames 2024 exhibition – Vernissage

19. Juli / 19 July
Viktor Frankl Museum

19. Juli / 19 July
Albertina Modern

In addition to the official sports programme of 
EuroGames Vienna 2024, we are offering various 
cultural, sporting and social side events from 15 to 
21 July.

WORKSHOPS

17. Juli / 17 July Activating Zestfuless
18. /19. Juli / 18/19 July  Boulderbar route setting 
workshop – FLINTA*-only

SCHNUPPERKURSE  
TRIAL TRAININGS

17. Juli / 17 July Bogenschießen Archery
17. /20. Juli / 17/20 July Quidditch/Quadball
18. Juli / 18 July Golf
19. Juli / 19 July Catch’n Serve Ball

SPORTAKTIVITÄTEN  
SPORTS ACTIVITIES

18. Juli / 18 July Orientierungslauf Orienteering
18. Juli / 18 July Outdoor Fitness
19. Juli / 19 July CrossFit
19. /20. Juli / 19/20 July Queer Yoga

LET’S GROOVE

17. /18. /20. Juli / 17/18/20 July

QUEERE KINOABENDE  
QUEER CINEMA NIGHTS at Votiv Kino

15. Juli / 15 July Breaking the Ice
16. Juli / 16 July What a Feeling
18. Juli / 18 July The Swimmer

QUEERE WANDERUNGEN
QUEER HIKES

18. Juli / 18 July Wienerwald with Naturfreunde
20. Juli / 20 July City outskirts with Aufschlag Wien

SIDE EVENTS

SIDE EVENTS
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treter*innen von Politik – z.B. Sportministerium und 
Stadt Wien – die Teilnehmer*innen der EuroGames 
Vienna 2024. Bei der traditionellen Flaggenparade 
wird die Vielfalt der teilnehmenden Länder gefeiert. 
The EuroGames Vienna 2024 organising committee 
and the EGLSF welcome the participants of the  
EuroGames Vienna 2024 together with representa-
tives of f.ex. Ministry for Sport and City of Vienna. The 
traditional flag parade celebrates the diversity of the 
participating countries.

Foto: Christine Pichler

19:00–19:30 Uhr 7–7.30 pm
Schmusechor
Der aufregendste Chor seit Erfindung der Mehrstim-
migkeit bietet gefühlsbetonte Balladen, tanzbare Hits 
und zeitgenössischen Pop: Die Liveshows der rund 
50-köpfigen Truppe öffnen sämtliche Gefühlskanäle. 
Extravagante Outfits, gewagte Bühnenperformances 
und Lippenstift – für alle! Geschlechtergrenzen ver- 
schwimmen und eine klare Haltung gegen Sexismus und 
Rassismus ist für den Schmusechor selbstverständlich.
The most exciting choir since the invention of poly-
phony offers emotional ballads, danceable hits and 
contemporary pop: The live shows of the 50-strong 
troupe open up all emotional channels. Extravagant 
outfits, daring stage performances and lipstick – for 
everyone! Gender boundaries are blurred and a  
clear stance against sexism and racism is a matter of 
course for the Schmusechor.

20.00–22:00 Uhr 8-10 pm
Drag Show 
Die Drag Show wird von Candy Licious moderiert 
und bietet ein aufregendes Aufgebot an Drag-
künstler*innen.
The drag show is hosted by Candy Licious and fea-
tures an exciting lineup of drag artists.

Fr 19. Juli  Fri 19 July

Foto: Daniel Schaler

17:30–18:00 Uhr 5.30–6 pm
AMIRO 	 
Der queere Singer-Songwriter AMIRO begeistert 
seine Fans mit kreativer Sensibilität und trifft mit 
messerscharfen Lyrics, mitreißenden Melodien und 
aktuellen Musikproduktionen den Nerv unserer Zeit.
The queer singer-songwriter AMIRO inspires his fans 
with creative sensitivity and hits the nerve of our 
times with razor-sharp lyrics, rousing melodies and 
contemporary music productions.

Foto: Daniel Schaler

18:30–19:00 Uhr 6.30–7 pm
Popchor
Der Popchor Wien singt ausschließlich moderne Pop- 
musik, die rein aus dem Gehör und ohne geschriebene 
Noten einstudiert wird. Die Sänger*innen sind eine 
bunt gemischte, LGBTQIA+-und heterofriendly Gruppe 
bestehend aus verschiedenen Persönlichkeiten aller  
Herkünfte, Kulturen und Generationen.

Mi 17. Juli  Wed 17 July

Foto:  Doris Himmelbauer

17:00–18:00 Uhr 5–6 pm
Metamorkid
Die Wiener Drag Queen Metamorkid ist maßgeb-
lich an verschiedensten Drag-Shows und -Produk-
tionen beteiligt und seit Jahren aus der queeren 
Szene Österreichs nicht mehr wegzudenken. Vor 
allem aber auch ihre unermüdliche Arbeit für und 
in der Wiener Drag-Szene, mit Veranstaltungen wie 
DragLab und einer queeren Revue (Club Couleur), 
macht Metamorkid zu einem absoluten Ausnah-
metalent.
The Viennese drag queen Metamorkid is significant-
ly involved in various drag shows and productions 
and has been an indispensable part of Austria‘s 
queer scene for years. Above all, her tireless work for 
and within the Viennese drag scene, with events like 
DragLab and a queer revue (Club Couleur), makes 
Metamorkid an absolute exceptional talent.

18:30–19:00 Uhr 6.30–7 pm
Eröffnungszeremonie
Opening Ceremony  
EuroGames Vienna 2024 
Moderation: Luna Reininger (Orchidea Luna)
Das Organisationsteam der EuroGames Vienna 
2024 und die EGLSF begrüßen gemeinsam mit Ver-

Foto: Hanna Fasching

20:00–20:30 Uhr 8.00–8.30 pm
Conchita Wurst
Der österreichische Künstler Tom Neuwirth, auch 
bekannt als Conchita Wurst, wurde schlagartig  
berühmt, als er 2014 als bärtige Diva den Eurovision 
Song Contest gewann und über Nacht zu einer Ikone 
der queeren Community wurde. Seitdem tourte er 
um die Welt, veröffentlichte drei Alben, moderierte 
TV-Shows und nutzte seine Plattform immer wieder,  
um sich für gesellschaftspolitische Anliegen ein-
zusetzen. 
Austrian artist Tom Neuwirth, also known as Conchita 
Wurst, shot to fame when he won the Eurovision 
Song Contest in 2014 as a bearded diva and became 
an icon of the queer community overnight. Since 
then, he has toured the world, released three albums, 
hosted TV shows and repeatedly used his platform 
to campaign for socio-political causes. 

Do 18. Juli  Thu 18 July
 

18:30–20:00 Uhr 6.30–8 pm
Rom Vázquez
Rom Vázquez gilt derzeit als einer der besten  
elektronischen Musikproduzenten Mexikos. Er wird 
nie aufhören, Kunst im Allgemeinen zu produzieren, 
Remixes zu machen und zu reisen, während seine 
Musik und sein Stil mit großem Charisma und  
Kreativität getragen werden. Sein Hauptziel, in der 
globalen elektronischen Musikkulturbewegung 
weiter zu bestehen.
Rom Vázquez is currently regarded as one of the 
best electronic music producers of México. He will 
never stop producing art in general, doing remixes 
and travelling, with his music and his style which 
have great charisma and creativity. His main goal is 
to continue in the global electronic music culture 
movement..
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Foto: Henk Beenen
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Miss BunPun vom FLINTA*-Label „Beatzarilla“ drehen 
voll auf und heizen ein! Empowering, intersektionaler 
Feminismus, Queerness, Body-Neutrality und mehr 
über massiv dope Beats. Die zwei Musikerinnen brin-
gen jeden Dancefloor zum Schwitzen und lassen 
alle Regenbögen strahlen!
QUEER-FEMINIST PUSSY POWER RAP! Boom – Here 
comes the pussy gang! RawCat and Miss BunPun 
from the FLINTA* label „Beatzarilla“ turn up the heat! 
Empowering, intersectional feminism, queerness, 
body neutrality and more over massively dope 
beats. The two musicians make every dancefloor 
sweat and make all rainbows shine!

Sa 20. Juli Sat 20 July 

16:30–17:30  4.30–5:30 pm
DjaneStone
Die gebürtige Chilenin ist bekannt für ihre ener-
getischen Sets, die Afro-Latin House, Tribal Music, 
Folktronica, Bouncy House und Ecstatic Music  
umfassen. Als Journalistin und Track-Kuratorin  
sammelt sie Lieder wie Juwelen und lässt Tanzflächen 
lebendig werden.
The Chilean native is known for her energetic sets 
that encompass Afro-Latin House, Tribal Music, 
Folktronica, Bouncy House and Ecstatic Music. As a 
journalist and track curator, she collects songs like 
gems and makes dance floors come alive.

Foto: StiXX

17:30–18:00 Uhr 5.30–6 pm
STiXX
STiXX ist eine Frauengruppe, die mit Begeisterung 
und Hingabe trommelnd in die Welt der Rhythmen 
taucht. Zu ihrem Repertoire gehören lateinameri- 
kanische Stücke, afrikanische Arrangements und 
Eigenkompositionen, die sie im Bewusstsein  

cheeren für Vielfalt und fürchten nichts (außer He-
teronormativität, Bigotterie und mangelnden Humor).
The Fearleaders are the male and non-binary  
fearleading team of Vienna Roller Derby. As Fear-
leaders Vienna, they support gender diversity and 
emancipation. They subvert role models by turning 
them on their head and expose ridiculous and equally 
toxic male behaviour with exaggeration and irony. 
They cheer for diversity and fear nothing (except he-
teronormativity, bigotry and a lack of humour).

 

Foto: Marylise Vigneau

19:30–20:30 Uhr 7.30–8.30 pm
Clara Luzia
Clara Luzia schafft mit ihrer aktuellen Band beste-
hend aus Wolfgang Möstl (git), Peter Paul Aufreiter 
(b), Catharina Priemer-Humpel (dr) und Philipp 
Staufer am Mischpult einen mächtigen Sound, der 
nicht vor Rockklischees wie Gitarren- und Drumsoli 
zurückschreckt, aber trotzdem einem Indie-Ethos 
treu bleibt. Wer die 1990er musikalisch erlebt hat, 
wird sie live zweifellos heraushören, Claras Song-
writing aber ist zeitlos und versatil, sodass sich bei 
einem Konzertabend von Moshpit bis Heulkrampf 
so einiges ausgeht.
With her current band consisting of Wolfgang 
Möstl (git), Peter Paul Aufreiter (b), Catharina Prie-
mer-Humpel (dr) and Philipp Staufer on the mixing 
desk, Clara Luzia creates a powerful sound that  
doesn’t shy away from rock clichés such as guitar and 
drum solos, but still remains true to an indie ethos.  
Anyone who has experienced the 1990s musically 
will undoubtedly recognise them live, but Clara’s 
songwriting is timeless and versatile, so that an 
evening at a concert can produce anything from a 
mosh pit to a crying fit.

The Popchor Wien sings exclusively modern pop 
music, which is rehearsed purely by ear and without 
written sheet music. The singers are a colourful, 
LGBTQIA+ and heterofriendly group consisting of 
different personalities from all backgrounds, cultures 
and generations.

Foto: Law Wallner

19:15–19:45 7.15–7.45 pm 
Skofi
Skofi ist Rapperin, Multi-Instrumentalistin, DJ und 
Produzentin aus Wien. Je nach Instrumental, kreiert 
die versierte MC unterschiedliche Vibes und  
beherrscht nahezu jeden Beat. Skofi flowt mit ihrer 
nonchalanten Stimme durch verschiedenste Genres  
und bringt mit ihren ehrlichen Texten frischen Wind 
in die Deutschrap-Szene.
Skofi is a rapper, multi-instrumentalist, DJ and producer 
from Vienna. Depending on the instrumental, the  
accomplished MC creates different vibes and masters 
almost every beat. Skofi flows through various genres  
with her nonchalant voice and brings a breath of 
fresh air to the German rap scene with her honest lyrics.

Foto: Tom Weilguny

20:00–20:30 Uhr 8–8.30 pm
RawCat & MissBunPun 	
QUEER-FEMINISTISCHER PUSSY POWER RAP! 
Boom – Hier kommt die Mösengang! RawCat und 

kultureller Wertschätzung mit Leidenschaft, Witz 
und Power ausführen. Vom Konzert bis zur großen 
Straßenparade, STiXX steht für Diversität, Gleich- 
berechtigung, mitreißende Rhythmen und Lebens-
freude!
STiXX is an all-female drumming group that is 
passionate about the world of rhythm. Their  
repertoire includes Latin American pieces, African  
arrangements and compositions unique to STiXX, all  
performed with energy, wit and fervour, and in a  
spirit of cultural appreciation. From concerts to 
street parades, STiXX stands for diversity, equality, 
rousing rhythms and joie de vivre!

18:30–20:30 Uhr 6.30–8.30 pm 
Abschlusszeremonie
Closing Ceremony
Moderation: Luna Reininger (Orchidea Luna)
Das Organisationsteam der EuroGames Vienna 
2024 und die EGLSF beschließen die EuroGames 
Vienna 2024 gemeinsam mit Vertreter*innen der 
Politik und übergeben die EuroGames-Fahne an 
das Organisationsteam der EuroGames Lyon 2025.
The organising team of EuroGames Vienna 2024 
and the EGLSF conclude EuroGames Vienna 2024 
together with representatives from politics and 
handover the EuroGames flag to the organising 
team of EuroGames Lyon 2025.

Foto: Franz Reiterer

19:00–19:30 Uhr 7–7.30 pm 
Fearleaders
Die Fearleaders sind das männliche und nicht- 
binäre Fearleading Team von Vienna Roller Derby. 
Als Fearleaders Vienna unterstützen sie Geschlechter- 
vielfalt und Emanzipation. Sie unterwandern Rollen- 
bilder, indem sie sie auf den Kopf stellen, und 
entlarven lächerliches und ebenso toxisches männ- 
liches Verhalten mit Überspitzung und Ironie. Sie 
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Sa 20. Juli  Sat 20 July

22:00 – 06:00 Uhr  10 pm – 6 am
Official EuroGames Afterparty
Prater Dome
Riesenradplatz 7, 1020 Wien	
Celebrate in Austria’s biggest night club — 
featuring 10 DJs, 4 floors, a huge drag show, 
and much more! Reduced pre-sale tickets 
available for all EuroGames participants.  
Infos & tickets: www.circusclub.eu

23:00 – 06:00 Uhr  
11 pm – 6 am
Vienna 
Sports Night
Camera Club
Neubaugasse 2 
1070 Wien

Tickets (at the door only)
General Admission: € 16
EuroGames Participants: € 13
Group Ticket (for 6): € 69
U26: € 12 

19:00 Uhr 7 pm
g.spot meets 
EuroGames

Himmel & Wasser
Steinspornbrücke 1 
1220 Wien
Free Entry

22:00 Uhr 10 pm
Gayme of  
Thrones  
EuroGames  
Party

Why not
Tiefer Graben 22
1010 Wien
Free Entrance until 23:00

18.00 Uhr 6 pm
Official  
Eurogames  
Sundowner  
at Felixx Bar
Felixx Bar
Gumpendorfer Straße 5 
1060 Wien
Free Entry

20.00 Uhr 8 pm
Official  
Eurogames  
Sportball  
at Village Bar
Village Bar
Stiegengasse 8
1060 Wien
Free Entry

GET THE PARTY STARTED!

PARTYS PARTIES
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THE LIGHT OF DIVERSITY  

HOME OF THE GAY GAMES XII
JUNE-JULY 2026

VALENCIA

SPAIN

HOLA
from VALÈNCIA!

Join us on Spain’s stunning Mediterranean coast where 
we invite you to play any of the 37 sports competitions 
we are hosting. Stay in Valencia to enjoy the cultural 
activities, taste the local food, feel the heat of the  
sun, and bask in the light of diversity! 

YOU CONVINCED ME!  
I WANT TO GO TO VALÈNCIA!

Do you want to come to the 2026 Gay Games in València?  
Scan this and sign up with your details: 
we’ll let you know as soon as registration opens.

A5_Gay_Games.indd   1 03/07/2024   13:37:54

UNTERSTÜTZER*INNEN SUPPORTERS

Sportpartner*innen Sports Partners

Accommodationpartner*innen Accommodation Partners

Communitypartner*innen Community Partners

Fördergeber*innen Funding Authorities

Medienpartner*innen Media Partners

Sponsor*innen Sponsors

VIELEN DANK! 
Ein besonderer Dank gilt auch unseren 
Mitgliedern und den zahlreichen Volun-
teers, ohne die die EuroGames Vienna 
2024 nicht möglich gewesen wären.

Special thanks also go to our members 
and the numerous volunteers, without 
whom the EuroGames Vienna 2024 
would not have been possible.

Angelika Kebhart, Anto Manhartsberger, 
Benno Larch, Bianca Gebhart, Candy 
Licious, Christopher Rössler, Daniel  
Auferbauer, Gerhard Marchl, Gregor 
Tragl, Grit Müller-Dittrich, Hannes  
Mühleisen, Isabelle Reihofer, Johannes 
Sbaschnigg, Jürgen Cech, Larissa Huber, 
Laurin Rosenberg, Manuel Mühlbäck, 
Maria Schinko, Martin Benes, Maud 
Böhm, Michaela Tulipan, Michael Schneider,  
Monika Daum, Niki Streubel, Razvan 
Ghinia, Rene Gabner, Simone Feichtinger, 
Ulrike Lunacek, Warren Yeung.
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TESTIMONIALS TESTIMONIALS

Virginia Ernst 

„MAN SPIELT  
BESSER, WENN MAN 
FREI IST.“ 
“YOU PLAY BETTER  
WHEN YOU ARE 
FREE.”

Virginia Ernst ist eine erfolgreiche 
österreichische Singer/Songwri-
terin. Zuvor war sie Mitglied des 
österreichischen Eishockey- 
Nationalteams. 
Virginia Ernst is a successful Aus-
trian singer/songwriter. Before, 
she was member of the Austrian 
national ice hockey team.
Foto: Elisabeth Lechner

 Oliver Egger 

„HABT SPASS AM 
SPORT UND AN DER 
BEWEGUNG, GANZ 
EGAL WER IHR SEID 
UND WEN IHR LIEBT.“
“HAVE FUN WITH 
SPORT AND EXERCI-
SE, NO MATTER WHO 
YOU ARE AND WHO 
YOU LOVE.”

Oliver Egger, ein offen schwuler 
österreichischer Fußballspieler 
und Hauptdarsteller im Film „Der 
Tag wird kommen“, setzt sich in 
Zusammenarbeit mit dem Öster-
reichischen Fußballbund gegen 
sexuelle Diskriminierung im Sport ein.
Oliver Egger, an openly gay Austri-

an football player and the main actor in the movie 
„Der Tag wird kommen”, works with the Austrian 
Football Association to combat sexual discrimina-
tion in sports. Foto: Andy Joe

 Simone Feichtinger

„VERÄNDERUNG  
BEGINNT IMMER IM 
KOPF!“ 
“CHANGE ALWAYS 
STARTS IN THE 
MIND!” 

Simone Feichtinger ist eine 
ambitionierte Mountainbikerin 
sowie eine bekannte Persönlich-
keit in der Musikbranche. 
Simone Feichtinger is an ambi-
tious mountain biker and a well-
known personality in the music 
industry. 
Foto: Simone Dominique Hammer

Dominik Koll

„VERBREITE LIEBE, 
NICHT HASS, UND 
MACH DABEI EIN 
BISSCHEN SPORT.” 
“SPREAD LOVE, 
NOT HATE AND GO 
DO SOME EXERCISE 
WHILE YOU’RE AT IT.”

Dominik Koll ist ein ehemaliger 
Profischwimmer, der sich auf 
Freistilwettbewerbe spezialisiert 
hat. Als zweifacher Olympiateil-
nehmer und Medaillengewinner 
bei Europameisterschaften ist er 
einer der wenigen LGBT-Olym-
piasportler, die sich als schwul 
geoutet haben.

Dominik Koll is a retired professional swimmer, who 
specialized in freestyle events. As a two-time Olympian 
and European championship medalist, he’s one of 
few LGBT Olympians to come out as gay. Foto: Gregor Hartl

 

Viktoria Schnaderbeck

“SPORT IST FÜR 
ALLE. SO EINFACH 
IST DAS.“
„SPORT IS FOR 
EVERYONE. AS  
SIMPLE AS THAT.”

Viktoria Schnaderbeck war  
Kapitänin der österreichischen 
Fußballnationalmannschaft. 
Nach Beendigung ihrer 
Sportkarriere im Jahr 2022 
arbeitet sie als Keynote-Speakerin, 
Unternehmerin und TV-Expertin 
für den ORF.
Viktoria Schnaderbeck was  

captain of the Austrian national football team.  
After ending her sports career in 2022, she works as 
a keynote speaker, entrepreneur, and TV expert for 
ORF. Foto: ÖFB

Nicola Werdenigg

„SPORT BEDEUTET 
FAIR PLAY, EIN  
RESPEKTVOLLES  
MITEINANDER.“
“SPORT MEANS FAIR 
PLAY, RESPECTFUL 
CO-OPERATION.”

Nicola Werdenigg, eine erfolgrei-
che Skirennläuferin der 1970er- 
Jahre, machte 2017 sexuelle 
Gewalt und Machtmissbrauch  
im Sport öffentlich, gründete  
das Institut #WeTogether, erhielt 
den Ute-Bock-Preis für Zivilcou-
rage, und veröffentlichte das 
Buch „Ski Macht Spiele“.

Nicola Werdenigg, a successful ski racer in the 1970s, 
publicised sexual violence and abuse of power in 
sport in 2017, founded the #WeTogether Institute, 
received the Ute Bock Prize for Civil Courage and 
published the book „Ski Macht Spiele“. 
Foto: Christopher Glanzl

GET MORE
INFO HERE.
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Queere News, 
jeden Tag!

INTERVIEW STORY

Vor ihrer Transition spielte Maud Böhm bereits als 
Kind in der Schule Basketball. Mit dem Sportunter-
richt tat sich Maud hingegen schwer, zu sehr waren 
die Inhalte auf die stereotypischen Merkmale von 
Jungs und Mädchen „gegendert“ worden. Die  
Pubertät entfremdete sie zusätzlich von ihrem 
Körper und sie fühlte sich nirgends so richtig zuge-
hörig. In dieser schwierigen Zeit gab ihr Basketball 
Halt und wuchs ihr ans Herz.

Seit zwei Jahren lebt Maud, heute 25-jährig, als 
Frau. „Dieser Schleier ist endlich weg, der mich in 
meiner Jugend unterdrückte und bei dem ich nicht 
wusste, dass nur ich ihn hatte und alle anderen 
nicht“, sagt sie. „Ich bin im Leben angekommen, 
das ich schon immer hätte leben sollen.“
Nur etwas fehlte in Mauds neuem Leben: Basket-
ball. Übers Internet wurde sie auf das Basketball-
team von Aufschlag Wien aufmerksam, in dem 
vor allem queere Frauen spielen. „Sie waren von 
Anfang an sehr offen und sahen mich als Teil der 
Gruppe an, obwohl ich damals noch keine Hormo-
ne nahm“, sagt sie. 
Mit ihren 193 cm ist Maud die grösste im Team, sie 
ist auch die einzige trans Frau. Zu ihren Stärken 
zählt sie ihre Ballkontrolle und ihren Vorteil als 
Linkshänderin auf dem Spielfeld. Und ihre Schwä-
chen? „Meine Treffsicherheit“, sagt sie lachend. 

Angesichts der öffentlich aufgeladenen Diskussion 
um trans Frauen im Profisport sei es umso wichtiger, 
trans Personen im Hobbysport zu inkludieren. Eine 
wichtige Rolle spielen dabei queere Sportevents 
wie die EuroGames, die für Maud 2023 in Bern eine 
bereichernde Erfahrung waren. Obwohl sie in Wien 
beim Basketballturnier mitspielen wird, will sie sich 
an den anderen Tagen als Freiwillige engagieren. 
„Es ist mir wichtig, der Community etwas zurück-
zugeben.“
Dazu gehört für Maud die Medienarbeit und als Teil 
der Trans-Community sichtbar zu sein. „Seit meiner 
Transition habe ich viel mehr Energie, bin viel posi-
tiver eingestellt und fühle mich wohl in meinem 
Körper“, sagt sie. „Ich kann jeden Tag in den Spiegel 
sehen und mich ein bisschen mehr erkennen als 
am Tag zuvor.“  

Before transitioning, Maud Böhm was already play-
ing basketball in school as a ten-year-old child. The 
sport was a welcome change from the world of foot-
ball, which was always the focus among the boys. 
She struggled with traditional physical education 
classes because the content was too gendered ac-
cording to stereotypical characteristics of boys and 
girls. 

For the past two years, Maud, now 25 years old, has 
been living as a woman. ”I have arrived in the life I 
should have always been living.“ she says. Only one 
thing was missing from her new life: basketball. 
Through the internet, she became aware of the bas-
ketball team of Aufschlag Wien, in which primarily 
queer women play. ”They were very open from the 
beginning and saw me as part of the group, even 
though I wasn’t taking hormones at the time,“ she 
says. 

Given the highly charged public discussion about 
trans women in professional sports, it is even more 
important to include trans individuals in recreational 
sports. Queer sporting events like the EuroGames 
play an important role in this, and the EuroGames 
2023 in Bern were an enriching experience for 
Maud. Although she will participate in the basket-
ball tournament in Vienna, she plans to volunteer on 
other days. 

”Since starting hormone therapy, I can look in the 
mirror every day and recognize myself a little more 
than the day before,“ she says.

NACH DEM COMING-
OUT IM LEBEN  
ANGEKOMMEN

EMBRACING LIFE  
AFTER COMING OUT

DAS PORTRÄT  
IN VOLLER LÄNGE 
FINDEST DU HIER.

Foto: Lukas Johann

Text: Greg Zwygart, Mannschaft Magazin
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Bianca Gebhart ist Sportverantwortliche bei den 
EuroGames 2024. Sie will den Event zugänglicher 
für Frauen, inter, trans und nicht-binäre Personen 
machen. 

Bianca, warum ziehen die EuroGames vor allem 
männliche Teilnehmende an?
Zum einen ist es ein tief verwurzeltes, gesellschaft-
liches Problem hinsichtlich Einkommen und dass 
es hier noch lange keine Gleichstellung gibt. Daher 
können sich Frauen, Lesben sowie trans, inter und 
nicht-binäre Personen eine Teilnahme oft nicht leis-
ten. Zum anderen war es bis in die Neunzigerjahre 
für Frauen oft gar nicht möglich, den Lieblings-
sport auszuüben. Ich, zum Beispiel, durfte als Mäd-
chen nicht Fussball spielen, weil es keine Struktur 
dafür gab.
Hingegen habe ich aufgrund meiner sexuellen  
Orientierung nie eine Diskriminierung im Sport erlebt. 
Ich denke, da geht es vor allem den schwulen Männern 
und trans, inter und nicht-binären Personen wieder 
anders.

Welche Massnahmen setzt ihr ein, um vermehrt 
weibliche und nicht-binäre Teilnehmende anzu-
werben?
Einerseits haben wir Sportarten im Programm, 
die für diese Fokusgruppe attraktiv sind, wie Mar-
tial Arts, Minigolf, Padel, Pétanque oder Pickleball.  
Andererseits reduzierten wir die Teilnahmegebühr 
um 20 Euro für Frauen und Nicht-Binäre im Rahmen 
von Kampagnen. Des Weiteren setzen wir auf Akti-
vitäten, die sich exklusiv an diese Zielgruppe rich-
ten. 

Bei den EuroGames in Wien stehen 31 Sportarten 
auf dem Programm. Auf welche freust du dich be-
sonders und warum?
Über Rollerderby freue ich mich besonders, da die 
Sportart ein Vorbild für den modernen Sport ist hin-
sichtlich Inklusion und Vielfalt. 

Ist etwas typisch Wienerisches dabei?
Die Sportart Tischfussball würde ich als typisch 
Wienerisch bezeichnen, wir nennen sie umgangs-
sprachlich auch „Wuzzeln“. Es ist ein typischer 
„Beisl“-Sport und Tische stehen in so gut wie jeder 
Bar und in jedem Café. 

Bianca Gebhart is the sports director for the Euro- 
Games 2024. She aims to make the event more  
accessible to women, intersex, trans, and non- 
binary individuals.

Bianca, why do the EuroGames primarily attract 
male participants?
Firstly, it’s a deeply rooted societal issue regarding 
income and the lack of equality in this area. Women, 
lesbians, as well as trans, intersex, and non-binary 
people often cannot afford to participate. Additio-
nally, up until the 1990s, it was often impossible for 
women to play their favorite sports. For example, I 
wasn’t allowed to play football as a girl because there 
was no structure for it.
However, I never experienced discrimination in sports 
due to my sexual orientation. I think the situation 
is different for gay men and trans, intersex, and non-
binary people.

What measures are you implementing to attract 
more female and non-binary participants?
On one hand, we have included sports in the programme 
that are attractive to this focus group, such as martial 
arts, mini golf, padel, pétanque, and pickleball. On 
the other hand, we have reduced the participation 
fee by 20 euros for women and non-binary indivi-
duals as part of our campaigns. Furthermore, we 
are focusing on activities exclusively for this target 
group.

The EuroGames in Vienna feature 31 sports. Which 
one are you particularly looking forward to and 
why?
I am especially excited about roller derby because it is 
a role model for modern sports in terms of inclusion 
and diversity.

Is there something typically Viennese included?
I would describe table football as typically Viennese; 
we colloquially call it ”wuzzeln“. It’s a typical ”Beisl“ 
sport, and you can find tables in almost every bar 
and café

«ICH DURFTE NICHT 
FUSSBALL SPIELEN» 

„I WASN’T ALLOWED 
TO PLAY FOOTBALL“

Interview: Greg Zwygart, Mannschaft Magazin

INTERVIEW

Foto: Isabelle Reihofer
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Awareness is an important core component of the 
games. We create a framework in which violence 
and discrimination are counteracted and, if neces-
sary, a qualified structure is provided as a contact 
point.

The awareness team is available for you  
every day on +43677 64304100.

You can contact us if
… you have the feeling that something is too much  
   for you.
… you don’t want to/can’t intervene yourself.
… you feel uncomfortable for any reason.
... someone discriminates against you or treats you 
         badly –  e.g. is racist, sexually harasses you or is verbally  
    or physically abusive.

If you need support in a situation, come to the Awareness 
Info Point! The Awareness Info Point can be found 
in the Eurogames Village on Karlsplatz. You can also 
call the AwA* telephone during the event times to 
get support. If something happens later and/or you 
want to tell us something, you can also e-mail us.

All participants of EuroGames Vienna 2024 are  
expected to adhere to the following code of conduct:

Participate for your enjoyment and benefit. Please 
remember that EuroGames Vienna 2024 is a com-
munity-led social sport competition. We are all here 
to have fun and enjoy the experience.

Be a good sport. Applaud good performances, 
whether they come from yourself or your oppo-
nent(s). Show fair play and respect for fellow parti-
cipants.

Compete according to the rules. Follow the rules set 
forth by your sport. Fair play is essential to maintaining 
the integrity of the competition.

Cooperate with all. Collaborate with tournament  
officials, referees, your teammates, opponents, and 
EuroGames Vienna 2024  staff and volunteers. Without 
their support, there would be no competition.

Address disagreements respectfully. If you have a  
disagreement with a tournament official, involve  
a neutral third party such as your team captain or  
another participant and approach the official during 
a break or after the competition.

Control your temper. Verbal and physical abuse of 
tournament officials, participants, and spectators, as 
well as deliberately distracting or provoking others, 
are not acceptable or permitted behaviours and will 
result in dismissal.

Treat others as you wish to be treated. Do not engage 
in bullying or take unfair advantage of another  
competitor. Failure to adhere to this principle may 
result in your participation being discontinued.

Respect diversity. Show respect for the rights,  
dignity, and worth of all participants, regardless of 
their ethnicity, religion, gender identity, gender  
expression, sexual orientation, socio-economic status, 
age, disabilities, political beliefs and athletic abilities.

Zero tolerance for altercations. Any physical or verbal 
altercation will not be tolerated. Offending parties 
will be immediately ejected from the competition. 
Poor team behavior will result in the removal of the 
entire team from EuroGames Vienna 2024.

AwA* www.awa-stern.info; fb: @awastern
insta: awa_stern; email: support@awa-stern.info

Awareness ist ein wichtiger Kernbestandteil der 
Spiele. Wir schaffen damit einen Rahmen, in dem 
Gewalt und Diskriminierung entgegengewirkt wird 
und gegebenfalls eine qualifizierte Struktur als An-
sprechstelle gegeben ist.

Das Awareness-Team ist jeden Tag unter der  
Nummer +43677 64304100 für euch erreichbar.

 Du kannst dich bei uns melden, wenn
 … du das Gefühl hast, dir ist etwas zu viel.
 … du selbst nicht einschreiten möchtest/kannst.
 … du dich aus irgendeinem Grund unwohl fühlst.
 ... jemand dich diskriminiert oder ungut behandelt 	
     – also z.B. rassistisch ist, dich sexuell belästigt oder  
    verbal oder körperlich übergriffig ist.

Wenn du in einer Situation Unterstützung brauchst, 
komm zum Awareness-Infopoint! Der Awareness-
Infopoint ist im Eurogames Village am Karlsplatz 
zu finden. Du kannst uns auch zu den Zeiten der 
Veranstaltungen am AwA*-Telefon erreichen und 
so Unterstützung bekommen. Wenn später etwas 
passiert und/oder du uns etwas mitteilen möchtest, 
kannst du uns auch eine E-Mail schicken.

Alle Teilnehmer*innen der EuroGames Vienna 2024 
müssen sich an den folgenden Code of Conduct 
halten:

Nimm zu deinem eigenen Vergnügen und Nutzen 
teil. Bitte denke daran, dass die EuroGames ein von 
der Community geführter sozialer Sportbewerb 
sind. Wir sind alle hier, um Spaß zu haben.

Lebe den Sportsgeist. Applaudiere allen guten  
Leistungen, egal ob sie von dir oder deinen Gegner*- 
innen erbracht werden.

Halte dich an die Regeln der Bewerbe. Befolge die 
von deiner Sportart aufgestellten Regeln. Faires 
Verhalten ist für die Integrität der Bewerbe unerlässlich.

AWARENESS & VERHALTENSKODEX AWARENESS & CODE OF CONDUCT

Kooperiere mit allen. Kooperiere mit der Turnierlei-
tung, den Schiedsrichter*innen, deinen Mitspieler*- 
innen, deinen Gegner*innen sowie den Mitarbeiter*- 
innen und freiwilligen Helfer*innen der EuroGames. 
Ohne sie würde es keine Bewerbe geben.

Sprich Meinungsverschiedenheiten respektvoll an.  
Wenn du eine Meinungsverschiedenheit mit der 
Turnierleitung hast, lass eine neutrale Drittperson, 
wie deinen Captain oder einen anderen Teilneh-
menden während einer Pause oder nach dem 
Wettkampf mit den Offiziellen sprechen.

Beherrsche dein Temperament. Verbale und physische 
Beschimpfungen von Turnierleitung, Teilnehmer*-
innen und Zuschauer*innen sowie absichtliches 
Ablenken oder Provozieren anderer sind nicht  
akzeptabel oder erlaubt und können zum Aus-
schluss führen.

Behandle andere so, wie du selbst behandelt werden 
möchtest. Mobbe nicht und ziehe keinen unfairen 
Vorteil aus anderen Teilnehmer*innen. 

Respektiere die Vielfalt. Respektiere die Rechte, 
die Würde und den Wert aller Teilnehmer*innen, 
unabhängig von ihrer ethnischen Zugehörigkeit, 
Religion, Geschlechtsidentität, ihrem Geschlechts-
ausdruck, ihrer sexuellen Orientierung, ihrem  
sozioökonomischen Status, ihrem Alter, ihren  
Behinderungen, ihren politischen Überzeugungen 
und ihren sportlichen Fähigkeiten.

Null Toleranz für Auseinandersetzungen. Jede körper- 
liche oder verbale Auseinandersetzung wird nicht 
toleriert.

ACHTE AUF DICH SELBST UND ANDERE! TAKE CARE OF YOURSELF AND OTHERS!
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GET MORE 
INFO HERE.




